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Particularly perfect
 v O R  a l l E M  p E R f E k t

  E x c E p t I O n n E l l E  p E R f E c t I O n
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eRange. A premium furniture system; presented in a unique and very 
stylish form. Pure perfection; an absolutely premium product in which every 
detail has been taken care of. Form in the service of functionalism based on the 
modernist concepts of Bauhaus. eRange is a dynamic solution for those who are 
demanding of other people but can also be demanding of themselves. 

eRange. Ein Premium-Möbelsystem in einer 
einzigartigen, sehr stilvollen Form. Die 
reine Perfektion und Erstklassigkeit eines 
Produkts, in dem jedes Detail sorgfältig 
durchdacht wurde. Die Form im Dienst 
der Funktionalität und auf Grundlage der 
modernen Bauhaus-Konzepte entwickelt. 
eRange ist eine dynamische Lösung für 
diejenigen, die von anderen Menschen und 
von sich selbst viel fordern.

Le mobilier eRange se caractérise par ses 
formes raffinées et par un exceptionnel souci 
du détail. Les designers de chez Apple ont 
largement participés à la conception de ce 
mobilier, basée sur les idées modernes du 
Bauhaus et du fonctionnalisme. Le bureau 
eRange est une solution dynamique qui sera 
à la hauteur de vos exigences.

The discreet cable management system will conceal any 
kind of cabling. The power supply port hidden in the 
desk structure makes daily work easier, providing access 
to power and multimedia. 

Die dezente Kabelführung verbirgt jede Art von Verka-
belung. Die Stromversorgung, die in der Tischstruktur 
versteckt ist, erleichtert die tägliche Arbeit, da sie unge-
hinderten Zugang zu Strom und Multimedia bietet.

Les goulottes passe-câbles discrètes permettent de dissi-
muler les câbles disgracieux. Le système d’électrification 
est une source précieuse d’énergie pour les différents des 
médias, qui facilite le travail au quotidien.
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A perfect ‘whole’ compris-
es of a number of excellent 
details. Attention to detail 
is the trademark feature 
of eRange. Working space 
can be made more elegant 
by using optional desktop 
inlays made from tough-
ened glass and leather.

Ein perfektes Ganzes mit 
außerordentlichen Details. 
Das Augenmerk für die De-
tails ist das Markenzeichen 
für eRange. Der Arbeits-
platz kann optional durch 
elegante Tischplattenauf-
lagen aus gehärtetem Glas 
oder Leder aufgewertet 
werden.

L’excellence du système 
eRange provient du détail 
et de la précision. Pour 
parfaire l’élégance, vous 
ajouterez un sous-main 
cuir pleine fleur ou une 
plaque verre incrustés 
dans le plateau.

executive desks | chefschreibtische | bureaux de direction01
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Refined solutions  
 for the demanding user
d u R c h d a c h t E  l ö S u n G E n  
f ü R  d E n  a n S p R u c h S v O l l E n  a n w E n d E R

 d E S  S O l u t I O n S  E l a b O R E E S  p O u R  l E S  p l u S  E x I G E a n t S

executive desks | chefschreibtische | bureaux de direction01
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Desk tops can be fit-
ted with two leather 
upholstered secret storage 
compartments sharing one 
discreetly concealed front. 

Schreibtische sind optional 
mit zwei Schubladen mit 
Lederauskleidung erhält-
lich, die in einer gemein-
samen dezent kaschierten 
Front verborgen sind.

Le plan de travail principal 
peut être équipé d’un tiroir 
plumier totalement intégré 
et très discret.

Refined solutions  
 for the demanding user
d u R c h d a c h t E  l ö S u n G E n  
f ü R  d E n  a n S p R u c h S v O l l E n  a n w E n d E R

 d E S  S O l u t I O n S  E l a b O R E E S  p O u R  l E S  p l u S  E x I G E a n t S
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desks

The desk and slab end tops consist of 
a carcass made of 72 mm high lacquered 
medium density fibreboard and a 13 mm thick 
veneered top. The structure of the desk makes 
it possible to run cabling throughout the 
inside of both the top and legs – these will be 
completely hidden. The eRange system offers 
desktops in three shapes: rectangular, with 
rounded back edge, rounded on both sides. 
Desk carcasses made of MDF are available 
in RAL colours as per the current offer. Desk 
and leg coverings are available with closed 
pore lacquered or open pore lacquered veneer. 
Optionally, the rectangular and back edge 
rounded desks can have two drawers in the 
top, sized 350 × 250 × 40 mm (width × depth 
× height) connected by a shared 915 mm wide 
front. The front and back side of the draw-
ers are made of lacquered medium density 
fibreboard and upholstered with black SD 
leather. The front of the drawer sits flush with 
the carcass of the desk.

Schreibtische

Die Tischplatte und die Seitenwangen sind 
aus einem Korpus hergestellt, der aus 72 mm 
starken, lackierten MDF-Platten und 13 mm 
starken, furnierten Abdeckungen besteht. 
Die Konstruktion des Tisches ermöglicht eine 
Kabelführung im Innern, durch die Tischplatte 
und auch durch die Seitenwangen – von au-
ßen vollkommen unsichtbar. Die Schreibtische 
des eRange-Systems sind in 3 Ausführungen 
erhältlich: rechteckig, mit gerundeter Rücksei-
te, beidseitig gerundet. Der Tischkorpus aus 
MDF-Platten ist in RAL-Farben gemäß aktu-
ellem Angebot verfügbar. Tischplatten und 
Seitenwangen werden mit geschlossenporig 
oder offenporig lackiertem Furnier angeboten. 
Die Schreibtische in rechteckiger Form und 
mit gerundeter Rückseite sind optional mit 
zwei Schubladen in der Tischplatte mit den 
Maßen 350 × 250 × 40 mm (Breite × Tiefe × Höhe) 
erhältlich, die durch eine gemeinsame 915 mm 
breite Front miteinander verbunden sind. Die 
Front- und Rückseiten der Schubladen sind 
aus lackierten MDF-Platten gefertigt und 
mit schwarzem SD-Leder ausgekleidet. Die 
Schubladenfront schließt bündig mit dem 
Schreibtischkorpus ab.

bureaux

Le bureau et les pieds panneaux sont com-
posés d’une structure de 72 mm d’épaisseur 
en MDF haute densité et recouverts d’un pla-
teau de 13 mm traité ébénisterie en placage 
bois massif. La structure du bureau permet 
un passage de câble dans les pieds panneaux 
jusqu’au plateau – le câblage demeure ainsi 
entièrement caché. Les bureaux eRange 
existent en trois configurations : rectangu-
laire, cintré côté visiteur, cintré côté utilisa-
teur et visiteur. Les structures sont dispo-
nibles en couleurs RAL de l’offre actuelle. Les 
recouvrements des bureaux sont en finition 
ébénisterie laquée (pores ouverts ou fermés). 
En option, une tablette plumier composée de 
2 tiroirs de 350 × 250 × 40 mm (largeur  
x profondeur x hauteur) peut s’intégrer dans 
le plateau des bureaux rectangulaires ou 
cintrés, reliés par un front commun d’une lar-
geur de 915 mm. Les parties avant et arrière 
des tiroirs sont fabriquées en MDF vernis et 
leur fond est tapissé de cuir noir. La façade 
des tiroirs est similaire au chant du bureau.

Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire

With rounded off back
 | Mit gerundeter Rückseite
 | Cintré côté visiteur

Rounded off on both sides
 | Beidseitig gerundet
 | Cintré côté utilisateur et visiteur

Rectangular for linking  
with fixed side board
 | Rechteckig zur Verbindung mit einem  
fest integrierten Sideboard

 | Rectangulaire à allier avec caisson latéral

With rounded off back for linking  
with fixed side board
 | Mit gerundeter Rückseite zur Verbindung  
mit einem fest integrierten Sideboard

 | Cintré côté visiteur à allier  
avec caisson latéral

Desk top shapes | Tischplattenformen | Formes de plateaux
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Additional elements

In the rectangular desk and the desk with 
rounded off  back a black leather inlay can be 
set in the desktop, as an option. The rectan-
gular desk can have a lacquered hardened 
glass inlay or a leather and glass combination 
inlay on the visitor side of the top.

Zusätzliche Elemente

Rechteckige und hinten gerundete Schreib-
tische können optional mit einer schwarzen 
Ledereinlage ausgestattet werden. Recht-
eckige Schreibtische sind zusätzlich mit einer 
Einlage aus lackiertem gehärteten Glas auf 
der Besucherseite oder mit einer kombinier-
ten Einlage aus Leder und Glas erhältlich.

Accessoires

Le bureau rectangulaire ou cintré propose en 
option un sous-main en cuir pleine fl eur noir 
incrusté dans le plateau. Le bureau rectangu-
laire permet une option, l’incrustation d’une 
plaque de verre laqué coté utilisateur.

Panels

Managers’ discretion will be taken care of 
thanks to modesty panels for both free-
standing desks and desks integrated with 
a fi xed side board. The lower edge of the 
panel is 31.7 cm above the fl oor level. The 
panel is nicely retracted by 30 cm.

Sichtblenden

Die Privatsphäre des Managers wird durch 
Blenden im unteren Bereich des Schreib-
tisches geschützt. Diese sind sowohl für 
freistehende Schreibtische als auch für Tische 
mit fest integriertem Sideboard erhältlich. 
Die Unterkante der Sichtblende befi ndet sich 
31,7 cm über dem Boden. Die Blende ist 
30 cm tief zur Tischmitte hin angebracht.

Voiles de courtoisie

Nous proposons des voiles de courtoisie pour 
bureaux indépendants et les bureaux dispo-
sant d’un caisson latéral. Le bord inférieur 
du voile de fond est à la hauteur de 31,7 cm 
par rapport au sol. Les voiles sont disposés 
à 30 cm en retrait par rapport au bord 
du plateau.

Desktop with leather inlay
 | Schreibtisch mit Ledereinlage
 | Plateau avec insert en cuir pleine fl eur noir

Desktop with glass inlay
 | Schreibtisch mit Glaseinlage
 | Plateau avec insert en verre laqué mat

Desktop with leather and glass inlays
 | Schreibtisch mit Leder- und Glaseinlage
 | Plateau avec double insert 

 See also | Siehe auch | Voir aussi

102–107 | Conference tables | Konferenztische | Tables de conférence
138– 143 | Storage cabinets | Schränke | Rangements
172 – 179 | Pedestals, side boards & caddy | Container, Sideboard, Caddy | Caissons et dessertes
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Pure elegance of form
 p u R E  E l E G a n z  d E R  f O R M E n

  l a  f O R M E  p u R E  E t  l’ E l E G a n c E
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Der Konferenzraum ist das Herz einer Firma. 
Hier werden visionäre Strategien entwickelt, 
brillante Ideen geboren und wichtige Ver-
handlungen geführt. Hier werden Vorschläge 
umgesetzt und Projekten der letzte Schliff 
verpasst. eRange-Konferenzmöbel bieten 
Prestige. Sie unterstützen den dynamischen 
Manager und sein Team.

La salle de conférence est le cœur de 
l’entreprise. C’est ici que les stratégies sont 
exposées, que les idées naissent et les négo-
ciations les plus importantes sont menées. 
Les tables de conférence du système eRange 
n’ont pas de semblables. Elles sont un vrai 
support pour le manager dynamique et son 
équipe. 

The conference room is the heart of any company. It is here that visionary 
strategies are developed, brilliant ideas born and essential negotiations carried 
out. It is here that initial proposals are put forward and finishing touches 
are made. eRange conference arrangements offer the prestige. They provide 
support for dynamic managers and their team. 

Spaces for round power supply ports have been smartly 
designed to sit within the table support columns. As 
a result, they become absolutely invisible when not in use 
and provide power supply and multimedia access when 
required. 

Die Stromanschlüsse sind intelligent in ausziehbaren Säu-
len auf dem Tisch eingebaut. Folglich sind diese komplett 
versteckt, wenn sie nicht gebraucht werden, aber sorgen 
bei Bedarf für Strom und Multimediazugang.

Les ports électriques ronds ont été conçus pour faciliter 
l’accès aux prises médias. Non utilisés, ils deviennent 
complètement invisibles. 
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The perfect image is composed of tiny 
details. eRange produces elegant and soft 
interiors with favourable conditions for when 
you need to concentrate and come up with 
the best solution. It allows you to focus 
on the essence of things. 

Ein perfektes Bild setzt sich aus winzigen 
Details zusammen. Wenn Sie sich konzent-
rieren und die beste Lösung finden müssen, 
sorgt eRange mit einer eleganten und 
weichen Inneneinrichtung für vorteilhafte 
Bedingungen. Es ermöglicht Ihnen, sich auf 
die Hauptsache zu konzentrieren. 

Les détails de votre mobilier participent 
à l’image de votre entreprise. L’élégance et 
la simplicité apparente du système eRange 
favorisent la concentration et la prise de 
bonnes décisions.
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Conference tables 

Conference tables are an integral part of the 
eRange line. They come in units or as free 
standing pieces. Conference table desktops 
are structured in a similar way to eRange 
desks (see page 30). Dimensions of confer-
ence tables are 120 × 140 cm for the external 
unit (rounded off on one side) or the internal 
unit, and 220 × 120 cm for the free standing 
table. Modular tables can be built of internal 
and external components to make up sets 
of virtually unlimited lengths. The offer is 
completed with a 45 cm high coffee table.

Konferenztische

Konferenztische sind ein wesentlicher 
Bestandteil der eRange-Produktreihe. Sie 
sind als Modul oder freistehend erhältlich. 
Die Platten der Konferenztische sind ähnlich 
aufgebaut wie die der eRange-Schreibtische 
(siehe Seite 30). Die Maße der äußeren 
Module (an einer Seite abgerundet) und der 
inneren Module betragen 120 × 140 cm, die 
freistehenden Tische sind 220 × 120 cm groß. 
Die modularen Tische können aus inneren 
und äußeren Modulen zusammengestellt 
werden und sind daher nahezu unendlich 
verlängerbar. Das Angebot wird durch den 
45 cm hohen Beistelltisch komplettiert.

Tables de conférence

Les plateaux des tables de conférence du 
système eRange sont disponibles par module 
ou autonome. La structure des plateaux de 
tables est identique à celle des bureaux (voir 
page 30). Les tables de conférence existent 
en trois dimensions : module externe, arrondi 
d’un côté (120 × 140 cm), module interne 
(120 × 140 cm), table de conférence mono-
bloc (220 × 120 cm). Les modules externes et 
internes permettent d’assembler une table de 
conférence d’une longueur presque infinie. 
En complément, nous proposons une table de 
45 cm de hauteur. 
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220 × 120 × 75 cm 120 × 60 × 45 cm 

External module
 | Äußeres Modul
 | Module externe

120 × 140 × 75 cm

Internal module
 | Inneres Modul
 | Module interne

120 × 140 × 75 cm

Modular conference table | Modularer Konferenztisch | Table de conférence modulaire

Free-standing conference table | Freistehender Konferenztisch | Table de conférence autonome

75 

75 

45

product range | produktsortiment | gamme des produits

width | Breite | largeur  ×  depth | Tiefe  | profondeur ×  height | Höhe | hauteur
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Functionality contained 
in an extraordinary form
 f u n k t I O n a l I t Ä t  I n  E I n E R 
 a u S S E R G E w ö h n l I c h E n  f O R M

   l a  f O n c t I O n n a l I t E  E t  u n E  f O R M E 
E x c E p t I O n n E l l E
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The offer of eRange cabinets excellently 
complements a sophisticated executive of-
fice. Handles have been completely removed 
from the fronts of the furniture, highlighting 
their pure, classic form. The characteristic, 
modular structure allows both internal com-
ponents and rounded-off external modules 
to be linked under a shared top, so that they 
respond to individual needs. 

Schränke der Serie eRange sind perfekt  
geeignet für ein anspruchsvolles Chefbüro. 
Die Fronten des Möbelsystems haben keine 
Griffe – das verstärkt die puristische, klas-
sische Form dieser Kollektion. Die charak-
teristische, modulare Struktur bietet Ihnen 
die Möglichkeit mehrere Schränke mit einer 
einzelnen Oberplatte zu verbinden, sodass 
diese Ihren individuellen Ansprüchen gerecht 
werden.

Le système eRange complète votre bureau 
avec des rangements adaptés. Les façades 
de meubles dépourvues de poignées mettent 
en valeur une ligne épurée et classique du 
mobilier. La conception unique des diffé-
rents modules réunis par un top de finition 
commun répond aux besoins individuels de 
l’utilisateur.
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Cabinets

The eRange cabinet offer includes cabinets 
with slab and glass doors and open-shelf 
cabinets. All cabinets come in two heights: 
2 OH or 3 OH. Their characteristic structure – 
external units (rounded off on one side) and 
internal units, make it possible to link units 
into sets of cabinets. One top shared by all 
units (with maximum uninterrupted length 
of 240 cm) gives an elegant finish to the 
whole set. The carcass, shelves and fronts of 
cabinets are made of 19 mm thick veneered 
board, while bottom and top panels, the 
cover and the back are made of 13 mm 
veneered board. Slab door and glass door 
cabinets may come optionally in a veneer/
melamine combination, where bottom and 
top panels and shelves are made of MS Slate 
melamine-coated board. Fronts of glass door 
cabinets are made of 6 mm thick hardened 
glass lacquered inside with a RAL colour 
from the offer. Handles of glass cabinets and 
slab door cabinets have been replaced with 
the push-to-open system.

Schränke

eRange bietet eine Auswahl an Schränken 
mit Holz- und Glastüren sowie offenen 
Regalen. Alle Schränke sind in zwei Höhen 
verfügbar: 2 OH oder 3 OH. Der charakteristi-
sche Aufbau – äußere Module (an einer Seite 
abgerundet) und innere Module – ermöglicht 
die Zusammenstellung einzelner Elemente zu 
Schrankkombinationen. Eine einzelne Ober-
platte für alle Module (mit einer maximalen 
Länge von 240 cm) verleiht der Kombination 
einen eleganten Look. Korpus, Einlegeböden 
und Fronten der Schränke bestehen aus 
19 mm starken Furnierplatten, während 
Ober- und Bodenplatte sowie Abdeckplatte 
und Rückwand aus 13 mm starken Fur-
nierplatten gefertigt sind. Schränke mit 
Holz- und Glastüren können optional mit 
einer Kombination aus Furnier und Melamin 
gestaltet werden, wobei Ober- und Boden-
platten sowie Einlegeböden aus Platten mit 
einer Melaminbeschichtung in dunkelgrau 
bestehen. Die Fronten der Glastüren beste-
hen aus 6 mm starkem, gehärteten Glas und 
sind innen mit einer Farbe aus dem RAL-
Farbsystem lackiert. Griffe an den Schränken 
mit Glas- oder Holztüren wurden durch einen 
Push-to-open-Mechanismus ersetzt.

Rangements

Le système eRange propose des rangements 
à portes battantes, des rangements à portes 
vitrées et bibliothèques. Tous les rangements 
sont disponibles en version 2 OH ou 3 OH. Ils 
existent en modules externes (biseauté à 45° 
d’un côté) et internes qui peuvent être combi-
nés. Les modules sont couverts d’un plateau 
supérieur disponible en longueur maximale 
de 240 cm. La structure, les étagères et les 
façades sont réalisées en placage bois massif 
traité ébénisterie vernis de 19 mm d’épais-
seur. Les parties internes, le dos et le plateau 
supérieur sont en placage bois massif traité 
vernis de 13 mm. Les rangements à portes 
battantes et vitrées sont disponibles en 
combinaison placage bois et mélaminé – la 
partie supérieure et inférieure, ainsi que les 
étagères sont en mélaminé MS de couleur 
gris foncé. Les portes battantes en verre 
securit fumé font 6 mm d’épaisseur. Elles 
sont laquées de couleur RAL choisie. Les 
rangements à portes vitrées ne possèdent 
pas de serrure ni de poignées, elles s’ouvrent 
avec le système « push & open » (appuyez 
pour ouvrir).
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Cabinets Tops | Schrankoberplatten | Plateaux
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— Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire

Both side rounded
 | Beidseitig abgerundet
 | Cintré

Right side rounded
 | Rechtsseitig abgerundet
 | Cintré côté droit

Left side rounded
 | Linksseitig abgerundet
 | Cintré côté gauche
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80 cm

3 OH

2 OH

40 cm

3 OH

2 OH 1

2

3

4

5

1
Hinged door cabinets 
(internal units)

Flügeltürenschränke 
(innere Module)

Rangements à portes panneaux 
(module interne)

2
Hinged door cabinets 
(external units, right or left)

Flügeltürenschränke 
(äußere Module, rechts oder links)

Rangements à portes panneaux 
(module externe, droite ou gauche)

3  Free standing cabinets Freistehende Schränke
Rangements à portes panneaux 
(module autonome)

4
Open cabinets 
(only internal units)

Regale (nur innere Module)
Bibliothèque 
(module interne uniquement)

5
Glass door cabinets 
(only internal units)

Glastürenschränke 
(nur innere Module)

Rangements à portes vitrées 
(module interne)

product range | produktsortiment | gamme des produits
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A series of 
intelligent solutions
E I n E  R E I h E  I n t E l l I G E n t E R 
l ö S u n G E n

 S O l u t I O n S  I n t E l l I G E n t E S
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eRange unexpectedly offers plenty of storage 
space. A fixed sideboard - an integral part of 
a desk, makes work organisation easier and 
provides access to essential documents. Its 
smart structure allows 100% utilisation of 
the space inside, offering access from both 
the user side and the outside. 

eRange bietet unerwartet viel Stauraum. Ein 
fest installiertes Sideboard – wesentlicher 
Bestandteil eines Schreibtisches - macht es 
einfacher, die Arbeit zu organisieren und 
ermöglicht den Zugang zu wichtigen Doku-
menten. Sein praktisches Design ermöglicht 
eine 100%ige Ausnutzung des Stauraums im 
Inneren und Zugriff von beiden Seiten, von 
der des Benutzers und von der Rückseite. 

Le système eRange vous offre un volume 
de stockage surprenant. Grâce aux caissons 
latéraux fixes, l’organisation est simplifiée, 
avec un accès simplifié aux documents clés. 
Sa conception intelligente vous permet 
d’utiliser à cent pour cent l’espace intérieur 
disponible, avec un accès côté de l’utilisateur, 
mais aussi de l’extérieur.
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eRange relies not only on quality, elegance 
and refined form, but also on advanced func-
tionality achieved thanks to smart solutions 
that have been applied. A push-to-open sys-
tem used in cabinets and drawers, the mobile 
pedestals, the smart cable management – all 
this contributes to the very good praise the 
system enjoys for its functional qualities.

eRange verlässt sich nicht nur auf Qualität, 
Eleganz und raffinierte Form, sondern auch 
auf die erweiterte Funktionalität, die dank 
der cleveren angewandten Lösungen umge-
setzt werden konnte. Das „Push to open”-Sys-
tem, das bei den Schränken und Schubladen 
verwendet wurde, die mobilen Unterbau-
schränke, die intelligente Kabellösung – dies 
alles trägt zu der guten Beurteilung, die 
dieses System auf Grund seiner funktionalen 
Qualitäten genießt, bei.

Le système eRange est unique, il se distingue 
par ses qualités de finitions, son élégance, 
mais aussi pour ses fonctionnalités avancées 
obtenues par l’utilisation des solutions tech-
nologiques ingénieuses. L’ouverture selon le 
principe push-to-open (appuyer pour ouvrir) 
utilisée dans les rangements et les tiroirs 
ou encore les caissons mobiles. La gestion 
intelligente et discrète des câbles en font un 
système haut de gamme. 
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Mobile pedestals 

Within the eRange offer the pedestal is only 
available as a mobile unit and is available in 
two configurations:
 | 3 drawers + pencil drawer,
 | 2 drawers + pencil drawer.

The carcass and fronts of the pedestal are 
made of 19 mm thick veneered board. Bot-
tom and top panels and insides of drawers 
are made of MS Slate coloured melamine 
board. The top of the pedestal is made of 
13 mm thick veneered board. The frame 
of the pedestal is set on a 38 mm high 
lacquered plinth made of MDF. The plinth has 
four castors (two of which have brakes). The 
pedestals come without a lock, as a stand-
ard. Optionally, the top drawer can be fitted 
with a lock and two folding keys. Fronts of 
the pedestals and the pencil drawer have no 
handles and are opened with a push-to-open 
mechanism.

Mobile Container

Im eRange-System sind Container nur in mo-
biler Ausführung und in zwei verschiedenen 
Konfigurationen verfügbar:
 | 3 Schubladen + Utensilienschublade,
 | 2 Schubladen + Utensilienschublade.

Korpus und Fronten der Container beste-
hen aus 19 mm starken Furnierplatten. 
Die Boden- und Abdeckplatten sowie die 
Innenseiten der Schubladen bestehen aus 
dunkelgrauen (MS) Melaminplatten. Die 
Oberseite der Container ist aus einer 13 mm 
starken Furnierplatte gefertigt. Der Contai-
nerkorpus befindet sich auf einem 38 mm 
hohen lackierten MDF-Sockel. Der Sockel hat 
vier Rollen (wovon 2 Stück mit Bremsen aus-
gestattet sind). Standardmäßig werden die 
Container ohne Verschlusssystem geliefert. 
Optional kann die obere Schublade mit einem 
Verschlusssystem und zwei Klappschlüsseln 
geliefert werden. Die Fronten der Container 
und die Utensilienschublade haben keine 
Griffe und werden mit einem Push-to-open-
Mechanismus geöffnet.

Caissons 

Les caissons mobiles eRange sont disponibles 
en deux configurations : 
 | 3 tiroirs + plumier 
 | 2 tiroirs + plumier 

Les caissons mobiles ont une structure en 
placage bois massif traité ébénisterie vernis 
de 19 mm d’épaisseur alors que les finitions 
et le top font 13 mm d’épaisseur. Les parties 
internes et le dos des caissons sont en méla-
mine gris foncé MS. Le plumier est fabriqué 
en MDF vernis et tapissé de cuir noir. Le cais-
son est supporté par un socle en MDF vernis 
d’une hauteur de 38 mm. Le socle possède 
quatre roulettes, dont deux avec frein. Par 
défaut, les caissons ne possèdent pas de ser-
rure. Optionnellement, le tiroir supérieur peut 
avoir une serrure avec deux clés articulées. 
Les tiroirs et le plumier ne possèdent pas de 
poignée, ils s’ouvrent avec le système « push 
& open » (appuyez pour ouvrir). 

Mobile side boards 

Mobile side boards are available as the fol-
lowing 3 types:
 | 2 hinged doors (80 cm),
 | 2 hinged doors + 2 drawers (120 cm),
 | 2 hinged doors + 3 drawers (120 cm).

Mobile side boards are structured in a similar 
way to pedestals, with the exception that all 
optionally available components can be made 
of a fully veneered board. Drawer slides in 
pedestals and side boards are completely 
concealed, located underneath drawer bot-
toms. The high drawer has two side bars 
linking the front of the drawer with the back, 
on which document files can be hung.

Mobile Sideboards 

Mobile Sideboards sind in drei Ausführungen 
erhältlich:
 | 2 Flügeltüren (80 cm),
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen (120 cm),
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen (120 cm).

Die mobilen Sideboards sind ähnlich wie 
die Container konstruiert, jedoch können 
hier alle optional verfügbaren Komponenten 
auch aus Furnierholz gefertigt werden. Die 
Schubladenführungen in den Containern und 
Sideboards sind vollkommen unsichtbar und 
befinden sich an der Unterseite der Schub-
laden. Die hohe Schublade verfügt über 
seitliche Leisten, die als Hängeregistratur 
verwendet werden können.

Rangements latéraux mobiles 

Les rangements latéraux mobiles existent en 
trois configurations :
 | 2 portes battantes (80 cm),
 |  2 portes battantes + 3 tiroirs (120 cm),
 |  2 portes battantes + 2 tiroirs (120 cm).

La structure des rangements latéraux 
mobiles est identique à celle des caissons. 
La seule différence est que tous les éléments 
des rangements latéraux mobiles peuvent 
être en finition ébénisterie. Les glissières des 
tiroirs dans les caissons et les rangements 
latéraux sont entièrement masquées sous les 
tiroirs. Un caisson à deux tiroirs possède un 
tiroir profond et deux barres latérales desti-
nées à recevoir des dossiers suspendus. 
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2 drawers + pencil drawer
 | 2 Schubladen + Utensilienschublade
 | 2 tiroirs + plumier

41 × 60 × 64,3 cm

2 hinged door 
 | 2 Flügeltüren
 | 2 portes panneaux

80 × 45 × 63,8 cm

3 drawers + pencil drawer
 | 3 Schubladen + Utensilienschublade
 | 3 tiroirs + plumier

41 × 60 × 64,3 cm

2 hinged door + 2 drawers
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen
 | 2 portes panneaux + 2 tiroirs

120 × 45 × 63,8 cm

2 hinged door + 3 drawers
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen
 | 2 portes panneaux + 3 tiroirs

120 × 45 × 63,8 cm



Stationary sideboards

Optionally, the desk can be integrated with 
a fixed side board, in which case it only has 
one slab-end leg. The fixed side boards are 
available in 4 types:
 | 4 hinged doors,
 |  3 hinged doors + 3 drawers with a built in 
pencil drawer,

 | 5 hinged doors,
 |  4 hinged doors + 3 drawers with a built in 
pencil drawer.

The carcass, fronts and shelves of the side 
board are made of 19 mm thick veneered 
board, and bottom and top panels and the 
cover are made of 13 mm veneered board. 
Optionally, the back, the bottom and top 
panels and the shelves can be made of MS 
Slate melamine coated board.

Fest integrierte Sideboards

Schreibtische können optional mit einem fest 
integrierten Sideboard ausgestattet werden 
– in diesem Fall entfällt eine Seitenwange. 
Die fest installierten Sideboards sind in vier 
verschiedenen Ausführungen erhältlich:
 | 4 Flügeltüren,
 |  3 Flügeltüren + 3 Schubladen mit 
integrierter Utensilienschublade,

 | 5 Flügeltüren,
 |  4 Flügeltüren + 3 Schubladen mit 
integrierter Utensilienschublade.

Korpus, Einlegeböden und Fronten der 
Sideboards bestehen aus 19 mm starken Fur-
nierplatten, während Ober- und Bodenplatte 
sowie die Oberfläche aus 13 mm starken 
Furnierplatten gefertigt sind. Optional kön-
nen Rückwand, Ober- und Bodenplatte sowie 
die Einlegeböden aus dunkelgrauen (MS) 
Melaminplatten gefertigt werden.

Caissons porteurs 

En option, le bureau peut être supporté par 
une desserte latérale, il n’est alors formé 
que d’un seul pied panneau. Les caissons 
porteurs existent en quatre configurations : 
 | 4 portes battantes, 
 |  3 portes battantes et 3 tiroirs  
avec un plumier, 

 | 5 portes battantes, 
 |  4 portes battantes et 3 tiroirs  
avec un plumier. 

Le caisson porteur est structuré d’un placage 
bois massif traité ébénisterie vernis d’une 
épaisseur de 19 mm. Les finitions du plateau 
supérieur et des façades sont en placage bois 
massif traité ébénisterie vernis de 13 mm 
d’épaisseur. En option, le fond, le plateau 
supérieur et inférieur, ainsi que les tiroirs 
peuvent être fabriqués en mélaminé gris 
foncé MS. 
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4 hinged door
 | 4 Flügeltüren
 | 4 portes panneaux

158,3 × 57,7 × 45 cm

5 hinged doors,
 | 5 Flügeltüren
 | 5 portes panneaux

197,5 × 57,7 × 45 cm

3 hinged doors + 3 drawers with a built in pencil drawer 
 | 3 Flügeltüren + 3 Schubladen mit integrierter Utensilienschublade
 | 3 portes panneaux + 3 tiroirs avec plumier intégré

158,3 × 57,7 × 45 cm

4 hinged doors + 3 drawers with a built in pencil drawer.
 | 4 Flügeltüren + 3 Schubladen mit integrierter Utensilienschublade
 | 4 portes panneaux + 3 tiroirs avec plumier intégré

197,5 × 57,7 × 45 cm

product range | produktsortiment | gamme des produits



Attention! Colour patterns illustrated here may di�er from the originals.
 | Wichtiger Hinweis! Die im Druck dargestellten Farben können von den Originalfarben abweichen.
 | Attention ! Les coloris réels peuvent légèrement di�érer des coloris présents dans ce nuancier.
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 | Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 222 zu Möbel mit Naturfurnier.
 | Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 222. 

Veneer | Furnier | Placage bois

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer | Furnier | Placage bois

LN 
Beech Nature

BG 
Beech Grey

LK 
Classic Cherry

LH
Beech Honey

CB 
Beech Colombo

AE 
Maple

LV 
Beech Havana

BN 
Beech Brown

Leather | Leder | Cuir

SD01

Melamine | Melamin  | Mélamine

MDF/Glass | MDF/Glas | MDF/Verre

FG/SG 
(RAL 7021)  

Black

FI /SI 
(RAL 9003)  

White

FG/SS 
(RAL 7012)  

Grey

Slate

| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Sto�en und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/chairs colour:  
| Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas: 
| Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur des sièges en hêtre / multiplis : 
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 
BG Veneer | Furnier | Placage bois = 1.06R (Beech Grey)
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